MemopaHaymM 0 B3aMMOMOHUMaHUK
MEXAY
yupexxaeHnem 06pa3oBaHNs
«benopycckuin rocyjapcTBeHHbIM
YHUBEPCUTET MH(OPMATUKU U
PafN03NEKTPOHNKN»,
MuHck, Pecnybnvka Benapycb
n
YHuBepcuTeToM XaHwkoy AaHbL3bI,
XaHwkoy, Kutalickaa HapogHas

Pecnybnvka
YupexpaeHne ob6pasoBaHua «benopycckuii
rocyapCTBEHHbIN YHUBEPCUTET

NHOPMAaTUKN N PaSUN03/TIEKTPOHNKUY, B NULE
pekTopa Baguma AHaTtonbeBnya boryuia,
[eCTBYHIOLLEr0 Ha OCHOBaHWMM YCTaBa, C OfHOM
CTOPOHBI, n YHuBEPCUTET XaHwxKoy
OAHbU3bI, B fiMue npe3neHTa npogeccopa
Chen Jiming, [OeACTBYHOLIEr0 Ha OCHOBaHWM
YcTaBa, C Apyroi CTOPOHbI, BMECTE UMEHYeMble
«CTOpPOHbI»,  PYKOBOACTBYACb  B3aUMHbIMM
NHTEpecamMn MO COTPYAHWYeCTBY B 06nacTu
06pa3oBaHNA W Hay4HbIX  UCCNef0BaHU,
NPUHUMas BO BHUMaHwue HamepeHue
OCYLLECTB/IATL COBMECTHYH [eATe/IbHOCTb Ha
B3aMMOBbITOAHbIX YCNOBUSX, npu3Haeas
LleNecoobpas3HOCTb aKaeMUYecKoro v Hay4Ho-
TEXHWYECKOro COTpyAHWYecTBa B  06nacTu
NHOPMaLNOHHBIX TEXHOMOIMNIA, 3NEKTPOHNKN,
TeNeKOMMYHUKaUUIA, TEXHUKKN, 3KOHOMUKN U
Ap., NpUWM K COrnaweHno  3aK/i4unTb
HacTosWwmiA MemopaHayM O B3avMOMOHUMaHU
(panee - MemopaHayM) O HVKeCNeLyoLLeM:

Cratba |
1.1. CTOpoHbl 6yayT pas3BuBath, YKPeniftb u
NOAAEPKMBATb COTPYAHUYECTBO B CNEfYHOLLMX
(hopmax 1 HanpasneHNsIX:

OcyLuiecTBnieHe 06MeHa npenojasaTensmu,
Hay4HbIMM pabOTHMKaMM 1 aAMUHUCTPATUBHbIM
nepcoHasioM (ganee - paboOTHMKM) C LENbo
0bMeHa OrbITOM, YTEHWUA NEKUMIA, NPOBeAeHNs
Hay4HbIX nccnefLoBaHui, NPOXOXAEHUA
CTXMPOBOK, Y4acTUs B KOHPEPEHUMAX U UHBIX
MepOnNpUATUAX.

Memorandum of Understanding
between
Belarusian State University of
Informatics and Radioelectronics
Minsk, Republic of Belarus

and
Hangzhou Dianzi University, People’s
Republic of China

Belarusian State University of Informatics and
Radioelectronics, represented by Rector Vadim
Bogush, acting on the basis of the Charter, on the
one part, and Hangzhou Dianzi University,
represented by President Chen Jiming, acting on
the basis of the Charter, on the other part,
hereinafter jointly referred to as «the Parties»,
guided by mutual interest in cooperating in the
spheres of education and research, whereas a
decision onjoint mutually beneficial activities have
been taken, whereas the Parties have admitted the
viability of academic and scientific cooperation in
the spheres of information technologies,
electronics, telecommunications, technics,
economics, and etc., now therefore the Parties have
agreed to conclude this Memorandum of
Understanding (hereinafter referred to as MOU) as
follows:

Article |
1.1. The Parties shall develop, strengthen and
support cooperation in the following fonns and
directions:

Implementation exchange of academic, research
and administrative staff (hereinafter referred to as
staff) for experience exchange, lecturing, research,
training, participation in conferences and other
events.



O6meH acnupaHTamu, MarucTpaHTamy K
CTygeHTaMu (gasiee - 0byuvaroLmecs) ¢ Lenbto
pa3BUTUS akaeMUYECKO MOBUTbHOCTN.

PaspaboTka ” peannsaums COBMECTHbIX
06pa3oBaTe/ibHbIX MNPOrpaMMm  akageMmnyeckoi
MOOWNBHOCTY 00YYaroLLIMXCA.

Pa3BMTME  HAyyHOro  COTPYAHWYECTBa,
NpPoBeAeHNe COBMECTHbIX WCCMeoBaHUA 1
OCYLLIECTBNIEHME KOHCY/NbTaTMBHO
AeATeNbHOCTH.

CoBmMecTHass MOArOTOBKAa M Ny6nnkayms
Yy4eObHO-METOANYECKOW 1 HAYUYHOWN NTEPaTYPbI.
OpraHusauus ¥ npoBeAeHNe COBMECTHbIX

Hay4HO-NPaKTUYECKUNX 7 Hay4Ho-

METOANYECKNX  KOH(EPEHLMIA,  BbICTaBOK,

(hopymOB, CMMMO3UYMOB 1 CEMMHAPOB.
Pa3paboTka W peanns3auUmsi COBMECTHbIX

06pasoBaTeNibHbIX MPOrpamMMm  akafemMuyecKonm
MOGWNBHOCTYU paboTHMKOB B (hopme
CTaXXMPOBOK, MOBbLILIEHNS KBa/IM(UKaLUA U
NPOeCcCMOHa/IbHON MepenoaroToBKM.

Pa3BuTUe COTPYAHNYECTBA B UHbIX 06M1aCTAX,
NPeACcTaBNALLMX B3aUMHbINA UHTEPEC.
1.2. Kaxpgaa CTOpoHa Ha CBOEM O(uLMa/ibHOM

caunTe pasmMeLLaeT NH(OpMaLNIO 0
COTPYAHMYECTBE B  paMKax  HacToOsLLero
MemopaHgymMa €  yKasaHuem CCbI/TKM
(rvnepccblikM)  Ha  oMUManbHbBIA - cailT
naptHepa - CTOpPOHbI MO  HacToALEMY
MemopaHaymy. Ccbinka Ha BIYWUP -
www.bsuir.by; ccblika Ha  YHuBepcuteT

XaHwkoy OaHbL3bl - www.hdu.edu.cn.

Ctatbs Il
Bbibop nyTM peanusauun  COTPYAHWUYECTBA,
OroBOpeHHOro B CTtatbe |, 3aBUCUT OT KebKAoro

KOHKPETHOro  cnyvas. [lo  pesynbTaTam
06CYXAEHUS CTOpOHBI 3aK/MYaT
COOTBETCTBYIOLLME COr/allEHUs, B  KOTOPbIX
OroBapuBaloTCs  YCMoBus, B TOM  uucne

KacaTesibHO BCEX HGO6XO,EI,I/IMbIX pacxoaos.

Ctatba I

[na  cofeiicTBuMs  MpPOBEAEHN0  06MEHOB,
yKasaHHbIXx B Cratbe |, wuccnegoBaHuin  u
npoektoB, CTOpPOHbI ~ ByayT  CTPEMMTbCA
obecrneunTtb 0by4varoWMMcs 1 paboTHMKaM Mo
06MeHy COfIeCTBME B peann3aummn ux yyebHbiX,
Hay4HbIX U MPOEKTHbIX MHTEPECOB NOCPEACTBOM
OKaszaHus 1M BCell He06X0AMMOKM MaTeprasibHO-
TEXHUYECKOW MOALEPXKKM.

Crtatbsa IV
B uensx cogencTemns peannsaumy HacTOALLErO
MemopaHayma ans OCYLLeCTB/IeHNA

Exchange of PhD, Master and undergraduate
students (hereinafter referred to as students) in
order to develop academic mobility.

Development and implementation of joint
educational programs for academic mobility of
students.

Development of scientific cooperation, conduct
joint research and consultancy activities.

Joint preparation and publication of educational,
methodical and research materials.

Organization and holding of joint scientific-
practical and scientific-methodological
conferences, exhibitions, forums, symposia and
seminars.

Development and implementation of joint
educational programs for academic mobility of
staff in the form of training, advanced training and
professional retraining.

Collaboration in other fields of mutual interest.

1.2 Each party shall place on the official

website information on cooperation under the
present MOU indicating a link (hyperlink) to the
official website of the other Party that signed the
MOU. Link to BSUIR - www.bsuir.by; link to
Hangzhou Dianzi University - www.hdu.edu.cn.

Article 11
Implementation of cooperation in Article I shall be
dealt with on a case-by-case basis. Further to the
discussions the Parties conclude appropriate
agreements, which specify the conditions,
including those regarding all necessary expenses.

Article 11
In an effort to support exchanges specified in
Article 1, research or projects, the Parties will
endeavor to provide logistic support, including
required facilities and assistance that will allow
exchange personnel to pursue their study, research
or project interests.

Article 1V
In support ofthis MOU to further develop mutually
beneficial activities, the Parties will work to
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[3k3. BIYMP1
B3aMMOBbIFOHbLIX ~ MeponpusTuiA,  CTOPOHBI
OyayT CTPemMuTbCs pas3paboTaTb MPOEKTHbIE
NPeaIoXeHNs ANS yvacTus B MeXAyHapOAHbIX

KOHKypcax Hay4HO-1CCe10BaTENbCKNX
npoekToB. C 3Toi Uenbio CTOPOHbI pas3paboTaroT
COBMECTHbIN  MfaH  AeNCTBUINA, BK/tOYas
COOTBETCTBYHOLLME COTNaLLEeHUs.

Cratba V
Bce COBMECTHO nMoflydeHHble B pamkax
peanusalmm HaCTOsILLEro MemopaHayMa

pesy/bTaTbl UHTENNEKTYaIbHON [eATeNIbHOCTU
(nanee - PWA), BkNOYaa cosgaHHble U (Mnm)
1CNO/b30BaHHbIe npw BbIMO/IHEHUN
NCCNefoBaHWA,  MOANEXaT  OTPAXKEHUO B
OTYETHOW AOKYMEHTALMM.

MpaBa Ha PW[O, nony4yeHHble B pamkax
COBMECTHbIX ncecnefoBaHui, CTOpOHbI
OnpesenaT B COOTBETCTBYHOLLMX COrNalleHnsX.
CTOpOHbI rapaHTUPYHOT, 4YTO MO/yYeHHblE B
X0[e peanusauuy HacTtoswero MemopaHayma
WH(OpMaLMs, 3HaHUA W YMeHUs He O6yayT
nepegaBaTbCs TpeTbeNn CTOpPOHE 6e3
corsiacoBaHms 060MX CTOPOH.

Ctatba VI

Hactosawwmii MemopaHayM BCTynaeT B CUy C
Aatbl ero nognucaHus CTopoHamu U geicTByeT
B TeyeHue 5 NeT ¢ BO3MOXHOCTbIO AOCPOYHOro
PacTOpPXKeHUS. Hactoawmii  MemopaHaym
aBTOMATUYeCKN NPOANAETCA Ha cnegyrowme 5
neT, ecnn HU opHa m3 CTOpPOH He Bblpasuna
YXenaHus pacToprHyTh ero.

Ctatba VII
Hactosawwmii  MemopaHaym — MOXeT  ObITb
M3MEHEH WM [OMNONMHeH. Bce wu3MeHeHWs w
[ONOMHEHNS K Hemy cunTaroTcs

[ENCTBUTENbHBIMKW, E€CN OHW COBEpLLEHbI B
MUCbMEHHOI (hopMe 1 noanucaHbl CTOpoOHaMK.

Ctatbsa VIII
MemopaHayM  MOXeT  ObITb  [JOCPOYHO
PacToOprHyT Mo XXenaHunto ofHoM 13 CTOPOH npu
NUCbMEHHOM YBeOM/eHM ApYroit CTOPOHbI He
MeHee, YEM 3a LIECTb MECALEB N0 PaCTOPXKEHUA.

B cnyuae pacTtopxeHus  MemopaHayMa
CTOpOHbI MO0 3aBepLUAlOT  BbIMOHEHNE
MMEIoLLIMXCA Ha AaHHbIVA MOMEHT

[I0rOBOPEHHOCTEN, nnéo HaxoaaT

a/IbTEPHATUBHbIE MYTU UX BbINOJSIHEHUSA.

Ctatba IX
HacTtoswwii MewmopaHaym CTOpOHBI
paccmaTpuBaroT KaK cornawleHue 0
COTPYAHWNYECTBe, HE BNEKYLLEE OPULNYECKUX U

develop project proposals for international research
projects competitions. In order to work towards the
implementation of this, the Parties will agree on a
plan of action, including corresponding
agreements.

Article V
All results of intellectual activity (hereinafter
referred to as RIA) obtained jointly under
implementation of this MOU, including those
created and (or) used in the performance of
research, shall be reflected in the reporting
documentation.

The rights to RIA obtained in the course of joint
research shall be determined by the Parties in
accordance with corresponding agreements.

The Parties warrant that the information,
knowledge and skills obtained under the
implementation of this MOU will not be transferred
to a third party without the consent of both Parties.

Article VI

This MOU shall become effective on the date that
it is signed by both Parties, and will be valid for a
period of five years with the possibility of its prior
termination. If none of the Parties expresses the
desire to terminate the MOU, it is automatically
renewed after the end of the validity period and will
be valid for another period of five years.

Article VII
The MOU can be changed or revised. All changes
and amendments are concluded in written form,
and signed by the Parties.

Article VIII

The MOU may be terminated by either Party at any
time provided that the terminating Party gives
written notice of its intention at least six months
prior to termination. In any case, of discontinuance,
the Parties will honour agreed commitments either
via the accepted arrangement or suitable alternative
negotiated at that point.

Article IX
The Parties treat this MOU as a cooperation
agreement that does not entail legal and financial
obligations for joint activities.



(MHAHCOBbLIX 06513aTENLCTB MO  COBMECTHOIMA
[EeATENLHOCTM.

Bce cnopbl 1 pasHorfacusi, BO3HMKaoLiMe Mo
HacTosLeMy MemopaHayMy Wnn CBsi3aHHbIE C
HUM, a TaKkKe BO3HMKAlOWMEe B CNyYae
HapyLleHnsi CTOpOHamMM CBOMX 06s13aTeNbCTB,
6yAyT MO BO3MOXHOCTW  pewlatbCst  NyTem
MeperoBopoB Mexay CTopoHaMMu.

Ctatba X

Hactosawuii MemopaHgyM COCTaBfieH B [BYX
3K3eMnaspax Ha aHr/IMMCKOM, PYCCKOM U
KUTANCKOM fA3bIKe, M0 OLHOMY 3K3emnnapy Ans
Kakao m3 CTOpOH, MMELWMX OAMHAKOBYH
HOPUANYECKYIO CUny.

B cnyyae npoTMBOpeuniA, pPacxoXAeHuin wnu
HECOOTBETCTBUI MEXAY aHT/INACKOW, PYCCKOMN 1
KUTANCKOW BepCUsMK, MNPerMyLLEecTBO UMeeT
aHrNIMACKNIA BapuaHT MemopaHayMa.

Ctatbsa Xl
Mognucy CTOpOH:
OT nmeHu:
yupexkaeHve e10pyccKun
rocyapCTBeHHbI opMaTUKK

V1 Paano3neKTpo,

Boryw Bagnm

PekTop yupexaruEA Mo 6pasoBaHmns
«Benopycckuii rocyaapCTBEHHbIA YHUBEPCUTET
NHDOPMATUKN 1 Pamn03NIEKTPOHMUKI
Pecnybnuka benapycb

220013, 1. MUHCK,

yn. . bpoBku, 6

Ten.. +375 17 379 32 35

Pakc: +375 17 270 20 33

E-mail: intemational@bsuir.bv

Website: www.bsuir.by

(O ST 1IQ.J%..e. , 2024

OT nveHu: Yy
YTw|ep6utetraHbLU3bl

"Chen «Mb$> | -
Mpe3naeHT YHnsepcuteTa CaHwkoy JaHbL3bl
Kutaiickasa HapogHas Pecny6nunka
310018, NpoBUHLNA XKeoKMaHTr,
30H” BbIpLUEro obpasosaHus Kcualua
Ten.: +86 571 86878576
E-mail: intemationa@hdu.edu.cn
Website: www.hdu.edu.cn

or: /lo. H ., 2024

All disputes and disagreements arising under this
MOU or related to it, as well as arising in the event
of a violation by the Parties of their obligations,
will be resolved through negotiations between the
Parties, if possible.

Article X
The MOU is drawn up in two copies in English,
Russian and Chinese language, one copy for each
Party, which have the same legal force.

In case of any conflict, discrepancy or contradiction
between the English, Russian and Chinese
versions, the English version of the MOU shall
prevail.

Article Xl
Signatures to the MOU:

iyersity of Informatics and

Rector "feSflrusian State
Informatics and Radioelectronics

University of

Republic of Belams

220013, Minsk,

6 P.Brovki street

Tel.: +375 1737932 35

Fax: +375 17 270 20 33

E-mail: intemational@bsuir.by
Website: www.bsuir.by

langzhou DihnzMJhiversity
ang District
310018v 2fhejiang Province,
Peoples Republic of China
Tel.: +86 571 86878576
E-mail: intemational@hdu.edu.cn
Website: www.hdu.edu.cn

., 2024


mailto:intemational@bsuir.bv
http://www.bsuir.by
mailto:intemationa@hdu.edu.cn
http://www.hdu.edu.cn
mailto:intemational@bsuir.by
http://www.bsuir.by
mailto:intemational@hdu.edu.cn
http://www.hdu.edu.cn

(v

1 £ Vadim Bogush LI®

TTW, n-#; & 1W H1X ", w w w w , mmzfflf
L L -JS, BATLWH % “XKA™ .
L % iP~ B> T Ww

Wb, W THX W W T WW Trwuw
mMmown) , W WLWnNnT:

M. M T« M, TW W T w™MW
TYOLLILLIKLLY LU T LU A« 1 2 ") 3T, AT&UDKA
> 1%, TT,
%.lLU+*K> Wx*KTW*K WTWW3 “™ 7)), WEAK Wb

MNe, 0
W £, e

AWWTETAW, TIN, TTAW T\TTTTTX ¥
TW3&.



i.2 w w T
(W) cw "w TWWNMNwA

www.bsuir.by; LI'H www.hdu.edu.cno

LU/\

T & W W W, WwWwWwT.

TT&

$?ALLDKMY%1$}> M77LLILLWALLILLILLIGGLLL, @%b~
LLATLUBSK>  #LU iiAT3H+3iilb
L L

bra)lld *M 1.
inll Mo AW M AOAMIAcr, Ne,lW WL ~"E#D o
&P cAAW MO W W RIAW YASALW W BLW LW W~o
KWW, MW7k, £l AWM W WM W#1LIUE> £nlln
LU LU "L it& S& H #.

AW w *, X)XT&ELW +° &
W\w TMK &, T T W X W

W, ww%dAa”o
L L

MKWWwr w&TrTT?® N -

WA&


http://www.bsuir.by
http://www.hdu.edu.cno

WWW. WEAPKLW »T,

AXKWTWMELW*

iWKb ~3c> {$ndsch uin, )KA&&3K—#b A ['H

Ig*s

NiS: +375 17 379 32 35
#0 . +375 17 270 20 33
® APL:  intemational @bsuir.by

N :www.bsuir.by

WHW f4 j;
LLb\LLL  (signature)'

I.9)KA,

D% Na

3100181

EEW: +86 5>k&68785;

CD.CDI7IPLI,: intemational@hdu.edu.cn

NI : www.hdu.edu.cn

HNe: JP, 11/ 2024


mailto:intemational@bsuir.by
http://www.bsuir.by
mailto:intemational@hdu.edu.cn
http://www.hdu.edu.cn

